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NŐK V I L Á G A . 
AZ U N I T Á R I U S K Ö Z L Ö N Y M E L L É K L A P J A . 

FŐMUNKATÁRSAK: FANGHNÉ GYÚJTÓ IZABELLA, PERCZELNÉ 
KOZMA FLÓRA, RAFFAJ IRMA. 

Az apostol híve. 
E g y s z e r ű ós s z e g é n y z s i d ó a s s z o n y v o l t P r i sc i l l a . A h i r e s , 

f é n y e s R ó m á b a n l a k o t t u r á v a l A q u i l l á v a l , k i n e k m e s t e r s é g é t a 
s z ő n y e g v a r r á s t f o l y t a t t a . L e l k i i s m e r e t t e l d o l g o z t a k , j ó m u n k a 
k e r ü l t ki k e z ü k b ő l , a k e r e s k e d ő k s e r e g e j ó l i s m e r t e őke t , s m é g 
h a p i a c z r a n e m m e n t e k is, a n n y i p o r t é k á j u k e lke l t , h o g y a b b ó l 
t i s z t e s s é g g e l m e g é l h e t t e k . 

H o g y b o l d o g s á g u k t e l j e s l e g y e n , c s a k e g y h i á n y z o t t , a 
g y e r m e k ! L á t t á k , h o g y a n a g y v á r o s z s i d ó - n e g y e d é b e n s z ű k e k 
a z u t c z á k s p i s z k o s a k , k e r t e k , ső t m é g á r n y a s f á k sem v o l t a k , 
d e m i n d e z n e m b á n t o t t a v o l n a őt , csak a n y a l ehessen . N e m l e t t 
a n y a , n e m é r e z h e t t e az t a f e l s é g e s ö r ö m e t , m e l y e t az a n y a sze-
m é b e néző g y e r m e k m o s o l y a t e r e m t . 0 n e m t u d t a , m i l y e n é g e t ő 
a z a k ö n y , a m e l y a g y e r m e k ó é r t a g g ó d ó a n y a a r c z á n v é g i g 
f u t , ő ne n t u d t a , m i l y e n é d e s az a n e h é z v i r r a s z t á s , a m e l y a 
k i s b e t e g é l e t é t v i s s z a a d j a . M é g sem h a l l o t t z o k s z ó t az ő s z á -
j á b ó l soha s e n k i . 

S z i v é b e n s z e n v e d e t t , d e a z t n e m l á t t a senki , s em a r c z á n , 
s e m m u n k á j á b a n , m e r t n e m a k a r t a m e g b á n t a n i z ú g o l ó d á s á v a l az 
ő I s t e n é t . 

M é g i f j ú a s s z o n y vol t , s z é p ós e r ő t e l j e s , m i d ő n a t i t o k b a n 
t a n u l t t ü r e l e m n e k n y i l t a n is b i z o n y s á g á t k e l l e t t adn ia . N e m z e t e 
e l l e n g y ű l ö l e t t e l vo l t e l t e l v e a r ó m a i c s á s z á r , egész t a n á c s a és 
m a g a a n é p is. E g y i k e s t v e a z t a s z ö r n y ű h i r t h o z t a f é r j e , h o g y 
h á r o m n a p a l a t t t á v o z n i o k k e l l R ó m á b ó l , h a s z e r e t i k é l e t ü k e t 
K ü l ö m b e n e l v e s z n e k ők is, el v a g y o n u k is. 

A h a r m a d i k n a p r e g g e l é n sok száz z s i d ó s í r t a t e n g e r 
p a r t j á n . V á r t á k a h a j ó é r k e z t é t , m e l y e l s z á l l í t j a ő k e t e g y m á s i k 
v i l á g b a . 

N e m t u d j u k , m i l y e n ú t j o k volt . A z t s e m , m i t s z e n v e d t e k , 
m i g ú jbó l s z á r a z f ö l d r e j u t o t t a k . P r i s c i l l a e g é s z ú t o n , e g é s z é le -
t é b e n b á n a t o s a n m o n d o g a t t a m a g á b a n k e d v e l t z s o l t á r á t az 
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Könyörül j ra j tam Istenem 
Mert halandó t á t o n g ellenem 
Mindennap hadakozván, nyomorgat engemet . 
Ellenségeim m i n d e n n a p tá tongnak rám 
Bizony sokan hadakoznak el lenem oh magasságos Isten. 

Mikor félnem kellene is én bizom tebenned 
Az Istent d icsérem az ó' Ígéretéér t 
Az Istenben bizom, nem félek 
E m b e r mit á r tha tna nékem? 

Mindennap e l forgat ják beszedeimet 
Minden gondolat jok ellenem van ártalomra. 
Egybegyűlnek, elrejtőznek mer t sarkaimat lesik 
Mert kívánják az én lelkemet. 

Gonoszságukhoz mérve fizess m e g nek ik ! 
Haragga l rontsd m e g oh Isten a népeke t ! 
Bujdosásomnak számát jól tudod 
Szedd tömlődbe könnyeimet ! 

Meghátrálnak majd ellenségeim mikor kiáltok, 
Megtudom azt, hogy velem van Isten. 
Dicsérem Istent az ő Ígéretéért , 
Dicsérem az Ura t az Ő Ígéretéér t . 

Istenben bizom, nem félek 
E m b e r mit á r tha tna nékem. 
Tar tozom oh Isten a néked te t t fogadásokat 
Megadom néked a hálaáldozatokat, 
Mert megszabadítot tad lelkemet a haláltól 
Lábaimat az eleséstől, 
Hogy járjak Isten előtt az é le tnek világosságában. 

E g y s z e r K o r i n t u s b a n t a l á l j u k ő k e t . Ú j b ó l m u n k á j o k h o z 
f o g t a k s e l é g jó l m e n t d o l g u k 

E g y s z o m b a t n a p o n a h i res , a f é n y e s g ö r ö g v á r o s p i a c z á n 
e g y ü t t j á r t a k é t r ó m a i . A b ü s z k e , ö n h i t t , d ö l y f ö s g ö r ö g ö k n e m 
s o k a t t ö r ő d t e k e g y - k é t i d e g e n n e l , o t t , a hol s z á z a k , e z e r e k 
f o r d u l t a k m e g . S m é g i s a p i a c z e g y i k o l d a l á n v a l a m i k ü l ö n c z 
i d e g e n k ö r ü l s e r e g e s t ü l t o l u l n a k ö s s z e ! O l y a n d o l g o k r ó l b e s z é l 
az, a m i l y e t b ö l c s e i k t ő l n e m h a l l o t t a k , ső t , a v a k m e r ő , m é g 
az ők h í r e s ós t u d ó s e m b e r e i k e l l e n m e r é s z e l s z ó l a n i . G ú -
n y o s a n , n e v e t g é l v e b e s z é l i e d o l g o t k é t - h á r o m e m b e r , é p p e n a m i 
i d e g e n e i n k e l ő t t . Ok is k í v á n c s i a k l e t t e k , k ö z e l e b b m e n t e k h o z z á 
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s b á m u l a t f o g t a el, m i d ő n ü l d ö z é s t , ha l á l t , f ö l t á m a d á s t , s z e n v e -
d é s t és h i t e t e m l e g e t e t t . I l y e s m i t ők t ö b b s z ö r n e m h a l l o t t a k , 
d e u g y t e t s z e t t n e k i k , m i n t h a m i n d r ó l u k be szé lne . H i s z ő k e t 
is ü l d ö z t é k , ő k e t is m e g a k a r t á k ölni , n e k i k is v o l t s z e n v e d é -
s ü k bőven . 

A k é t i d e g e n t a n n y i r a m e g h a t o t t a a z a beszéd , h o g y n e m 
t u d t a k e lvá ln i t ő l e , v a l a m e d d i g az é j s z a k a s ö t é t j e el n e m vá la sz -
t o t t a . M á s n a p , m á r a ko ra i ó r á k b a n , k i n n v o l t a k ós n e m s z ű n t ö k 
k e r e s n i , a m i g f ö l n e m t a l á l t á k . M o s t a v á r o s o n k i v ü l v o l t , a 
h o l é p e n v a l a m i r é s z e g i f j a k v e s z e d e l m e s e n f e n y e g e t t é k s t a l á n 
m é g i s ü t l e g e l t é k vo lna , h a a r ó m a i a s s z o n y P r i s c i l l a e g y p i l l a -
n a t a l a t t k ö z b e n e m lép ik . „ E z az e m b e r i g a z a t szól, n e b á n t -
s á t o k őt, t i r á g a l m a z ó , k o r h e l y e m b e r e k . " 

K i c s o d a l e g y e n ez a m e r é s z a s s z o n y és k i h í v t a ő t k ö z é n k 
b í r ó n a k , k é r d e z t é k e g y s z e r r e t ö b b e n . 

A z a s s z o n y n é m á n á l lo t t , s z e m e i m e r e v e n r á s z e g e z v e az 
i d e g e n r e , a k i t P á l n a k n e v e z n e k , s a k i s z i n t é n zs idó , T a r s u s b ó l . 

P á l t m e g h a t o t t a a d e r é k a s s z o n y f ö l l é p é s e ós u g y g o n d o l -
k o z o t t , h o g y b e n n e ő e g y k i t ű n ő d o l g o z ó t á r s r a t a l á lha t . P á l 
n e m c s a k m e g i s m e r k e d e t t e n ő v e l ós f é r j é v e l A q u i l l á v a l , h a n e m 
f ö l k e r e s t e ő k e t h á z u k n á l . A z a p o s t o l t m ó l y e n é r d e k e l t e a k é t 
e m b e r sorsa s nag}^on m e g l e p t e , h o g y u g y a n az a f o g l a l k o z á -
s u k , a m i az ö v é . M é l y és ő s z i n t e b a r á t s á g f e j l ő d ö t t k i k ö z ö t -
t ü k . A q u i l l a és n e j e a P á l k ö v e t ő i l e t t e k és h ű s é g e s , t á m a s z a i 
m i n d e n ba j e l l e n . M i n d e n i k é p e n a z t t a l á l t a fö l a m á s i k b a n , a 
m i r e l e g f ő b b s z ü k s é g e vol t , s m i n d e n i k ö k m e s t e r é v é f o g a d t a a 
n á z á r e t i J é z u s t , a k i t e l l ensége i m e g f e s z í t e t t e k A z apos to l s o r s a 
m e g j a v u l t , b i z a l m a m e g j ö t t , a n n y i r a , h o g y K o r i n t u s b a n m a r a d t 
h u z a m o s i d e i g s a vá ros l a k o s a i b ó l n a g y o n s o k a k a t m e g n y e r t 
a s z e n t ü g y n e k . 

P r i s c i l l a l e l k e e lő t t t e l j e s e n ú j v i l á g n y i l t föl . Most m á r 
k e z d e t t e é r t e n i a z apos to l s z a v a i t az ö r ö k é l e t r ő l . M á r t ö b b é 
n e m a g g ó d o t t a m u l t m i a t t , n e m b á n t o t t a f á j d a l o m , h o g y ő 
n i n c s m e g á l d v a , m i n t a t ö b b i a s s z o n y o k , m e r t u g y lá t t a , h o g y 
n e k i a k e r e s z t é n y e k se regébő l e g y szép , n a g y c s a l á d j a vá l ik k i . 

o
 B 

Könyveinkről. 
(Vége). 

M i e l ő t t b e f e j e z n é m m á r is h o s s z u r a n y ú l t k ö z l e m é n y e m e t , 
a j á n l o m k e d v e s n ő o l v a s ó i n k n a k az „ Unitárius Szószék" n e v e z e t ű 
e g y h á z i b e s z é d g y ü j t e m ó n y t , m e l y Simó János s z e r k e s z t é s é b e n 
az unitárius lelkészek k i v á l ó b b b e s z é d e i t t a r t a l m a z z a s Magyar-
ország ezeréves fennállásának emlékére l e t t k i a d v a . 

6 * 
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M i u t á n l e h e t e t l e n n ő i to l la l a m i k i s u j s á g u n k b a n az ór iás i 
m e n n y i s é g ű b e s z é d e t e g y t ö l - e g y i g i s m e r t e t n i , k i v á l o g a t n i pe -
d ig n e m t u d n ó k b e l ő l ü k — m e r t i g a z á n g y ö n y ö r ű az e g y t ö l -
e g y i g m i n d — ú g y h a t á r o z t a m , h o g y c s a k az e l e j é n levő, e g y -
h á z i i r o d a l m u n k n a k magyar v o l t á t j e l z ő b e s z é d e k b ő l i d é z e k né -
h á n y g o n d o l a t o t , ú j b ó l f e l i d é z v e a z o k n a k el n e m m u l ó s z é p s é -
g e i t ós m e l e g h a z a s z e r e t e t é t . 

K e z d e m t e h á t Ferencz József p ü s p ö k n e k e l ő s z a v á v a l , m e l y -
ben a k ö v e t k e z ő m e g h a t ó a n ő s z i n t e n y i l a t k o z a t f o g l a l t a t i k : 
„ N e m a f e l t ű n n i v á g y á s , v a g y v a l a m e l y ü z l e t i s z á m i t á s vo l t a 
f o r r á s a ós i n d i t ó o k a e s z e r é n y m ü e g y b e á l l í t á s á n a k és k i a d á -
s á n a k , h a n e m u g y a n a z a f e l l á n g o l ó h a z a f i ú i é rzés , a m e l y a n n y i 
n a g y ós s z é p m ü v e i i g y e k e z e t t m e g ö r ö k í t e n i az e z r e d é v emlé -
k é t . . . . Mive l is j á r u l h a t o t t v o l n a hozzá , n e m z e t i ü n n e p é -
l y ü n k h ö z e g y é b b e l a z u n i t á r i u s l e l k é s z i ka r , m e l y m é l t á n el-
m o n d h a t j a az a p o s t o l l a l : „aranyom és ezüstöm nincs nekem" 
Mive l j á r u l h a t o t t v o l n a ahoz e g y é b b e l , m i n t e g y i l y beszéd-
g y ü j t e m ó n y n y e l , m e l y e z ü s t n é l ós a r a n y n á l b e c s e s e b b l e h e t 
a z o k r a n é z v e , a k i k e t m é g n e m h ó d í t o t t m e g a k o r a n y a g i a s 
i r á n y a a n n y i r a , h o g y az ö r ö k é l e t k i n c s e i b e n is g y ö n y ö r k ö d n i 
ne t u d n á n a k s a z o k a t m e g s z e r e z n i n e i g y e k e z n é n e k . " 

A z e z e r ó v ü n n e p é r e e l m o n d o t t h a z a f i a s „ i m á " - j á b a n p e d i g 
p ü s p ö k ü n k a t ö b b e k k ö z ö t t e z e k e t m o n d j a : „ H o n f o g l a l ó ő se ink 
c s e k é l y l é t s z á m á h o z k é p e s t m a e g y n a g y n ó p c s a l á d o t a l k o t u n k . 
E l l e n s é g ü n k m o s t is v a n e l é g ; e g y m á s s a l is v e r s e n g ü n k és 
v i s z á l y k o d u n k m é g t ö b b e t ; de a m a z o k n a k e l l e n t á l l a n i s e z e k e t 
l e k ü z d e n i n e m v a g y u n k g y e n g é b b e k , m i n t az e l ő t t ü n k é l t 
n e m z e d é k e k . L á z a s t e v é k e n y s é g h a t j a á t egész n e m z e t ü n k e t , a 
p a l o t á k t ó l a k u n y h ó k i g . I p a r ós k e r e s k e d e l e m , f ö l d m i v e l é s ós 
t u d o m á n y , i r o d a l o m ós m ű v é s z e t e d d i g n e m i s m e r t f e j l ő d ó s t v e t t 
h a z á n k b a n is. M e g v a n p o l g á r i s z a b a d s á g u n k és m é g n a g y o b b 
m é r t é k b e n b i r j u k a lelkiismeret szabadságát. M i v e l t s é g ü n k m i n d -
i n k á b b k i á l l j a a v e r s e n y t m á s n e m z e t e k m i v e l t s é g é v e l . M i n d -
e z e k r e U r a m . te s e g í t e t t é l s m i n d e z e k azza l b i z t a t n a k , h o g y 
t ávo l a t t ó l , h o g y n e m z e t ü n k eze r é v u t á n a h a n y a t l á s l e j t ő j é r e 
j u t o t t v o l n a , e l l e n k e z ő l e g csak m o s t . l é p e t t é l e t k o r á n a k t e l j é b e 
s hogy még nagy hivatása és rendeltetése van a világtörténe-
lemben . . . " 

V é g ü l a m i b ó k é t h i r d e t ő f ő p á s z t o r u n k a k ö v e t k e z ő fo -
h á s z t k ü l d i I s t e n ü n k h ö z : „ I s m é t e l t e n az áldott békéért e s d e k l ü n k 
h o z z á d , n a g y I s t e n ! L e g y e n a j ö v ő e z e r é v a nemzeteknek kéz-
fogása a munkára S k ü l ö n ö s e n i t t h a z á n k b a n a k ü l ö n b ö z ő n é p -
f a j o k a t e g y e s í t s d a t e s t v é r i s z e r e t e t b e n , h o g y ne i s m e r j e n e k m á s 
czél t , m i n t közös e g y e t é r t é s s e l m u n k á l n i a h a z a ü d v é t ós bol-
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d o g s á g á t , m e l y e g y e d ü l b i z t o s í t j a az e g y e s e k n e k és c s a l á d o k n a k 
is e l ő m e n e t e l é t és j ó l é t é t . E v é g r e k o r o n á z d s i k e r r e l a s z á n t ó -
v e t ő v e r e j t é k é t , a k é z m ű v e s f á r a d s á g á t , a k e r e s k e d ő s z á m í t á s á t , 
a h i v a t a l n o k s z o r g a l m á t , a t u d ó s é j i v i r r a s z t á s a i t , az i r o d a l o m 
f e l k e n t j e i n e k , a m ű v é s z e t e k i h l e t e t t l á n g s z e l l e m e i n e k a l k o t á s a i t 
J u t t a s d h a z á n k a t és n e m z e t ü n k e t az e l ő t t ü n k á l ló m á s o d i k e z e r 
é v b e n a miveltség oly fokára, m e l y e t a t ő l ed n y e r t t e h e t s é g e k k e l 
az embei e földön elérhet'. 

í m e a v a l ó d i unitárius f o h á s z ! N e m v á r j a a k í v ü l r ő l j ö v ő 
c sodás megváltást, h a n e m az e m b e r e k t e h e t s é g e i és t ö r e k v é s e i 
u t j á n k é r i n e m z e t é r e a s e g e d e l m e t ! 

„ A l e l k i i s m e r e t s z a b a d s á g á n a k a n n y i k ü z d e l e m u t á n ér-
v é n y r e j u t á s a m e l l e t t — m o n d j a m á s u t t a m a g a s s z á r n y a l á s ú 
i m a — bármily formában f o g n a k t é g e d i m á d n i e n e m z e t fiai és 
l e á n y a i , e g y e s í t s d ő k e t a b b a n , a mi fő minden vallásban! a t e 
s z e r e t e t e d b e n ós e m b e r t á r s a i d s z e r e t e t é b e n " . 

B i z o n y c sak K r i s z t u s t k ö v e t ő v a l l á s ez a m i u n i t á r i u s 
v a l l á s u n k ! 

Albert János k ő n y ő r g é s é b e n a k ö v e t k e z ő m a g a s z t o s s za -
v a k a t mondja* . „ O h n a g y I s t e n , k i e l ő t t e ze r e s z t e n d ő a n n y i , 
m i n t a t e g n a p i n a p , a v a g y e g y é j r ö v i d v i g y á z á s a , h a m á r e z e r 
óv v i h a r j a z ú g o t t el n e m z e t ü n k f e j e f e l e t t , e z e r h á l á t a d u n k 
n e k e d ! T e l á tod , h o g y m o s t is v í v n u n k ós m u n k á l n u n k kel l , s 
t o v á b b é p í t e n ü n k d i c s ő s é g e d t e m p l o m á t , add s e g e d e l m e d t o v á b b r a 
is, m e r t n e k ü n k a m i n t egy Istenünk, ugy csak egy hazánk vagyon^. 

Barabás Lajos e z r e d é v i b e s z é d é b e n m e g g y ő z ő e n h i r d e t i 
a n a g y i g a z s á g o t , h o g y m i n d e n o r s z á g t á m a s z a és t a l p k ö v e a 
tiszta erkölcs, m e l y h a m e g v é s z , R ó m a ledő l s r a b i g á b a g ö r n y e d , 
m e r t m i d ő n „ v i r á g z ó és g a z d a g o r s z á g o k a t l á t t o k m e g t ö r v e , 
ü s z k ö k és r o m o k k ö z ö t t j á r n i , t u d j á t o k m e g , h o g y a m a t ö n k r e -
j u t o t t , m e g s e m m i s ü l t v a g y s z ó t s z ó r t n e m z e t e k nem az Isten utain 
jártak ! 

„ E z az i g a z s á g r a g y o g f e l ó n k M a g y a r o r s z á g e z e r é v e s t ö r -
t é n e t é b ő l " — m o n d j a m á s he lyen e b e s z é d . — „ H o g y a m a r e t t e -
n e t e s c s a p á s o k d a c z á r a , m e l y e k az o r s z á g o t n e m e g y s z e r v é r b e 
és g y á s z b a b o r í t o t t á k ; h o g y a t a t á r j á r á s , a m o h á c s i vész , a 
m á s f é l s z á z é v i g t a r t ó t ö r ö k u r a l o m s a k ö z e l m ú l t f e l e d ó s f á t y l á -
v a l t a k a r t e s e m é n y e i d a c z á r a „él m a g y a r , áll B u d a m é g " s h a -
z á n k k é t v i l á g r é s z m í v e l t n e m z e t e i r o k o n s z e n v é t ő l k í s é r v e ü n n e -
p e l h e t i m e g e z e r é v e s f e n n á l l á s á n a k e m l é k é t : a z t b i z o n y í t j a , h o g y 
n e m z e t ü n k I s t e n u t a i n j á r t s z ü n t e l e n , h o g y t e m p l o m a i b a n ós 
i s k o l á i b a n soha m e g n e m szűnő g o n d d a l á p o l t a a t i s z t a e rkö l c s 
4s a l á n g o l ó h o n s z e r e l e m s o h a k i n e m a l v ó v e s z t a t ü z ó t " . 
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Rajfaj Domokos, e g y h á z u n k e g y i k m ó l y e n t i s z t e l t és n a g y r a -
b e c s ü l t e spe rese , e z r e d é v i b e s z é d é b e n a k ö v e t k e z ő m a g a s z t o s ós 
p o é t i k u s s z a v a k k a l j e l l e m z i az igazi h o n s z e r e l m e t : „ M i n t m i n -
d e n n e m e s e b b e m b e r i é r z é s n e k , u g y a h o u s z e r e l e m n e k is a sziv 
a h a z á j a A h o n s z e r e l e m n e k tisztának ke l l l enn i , m i n t a n y á r i 
n a p n a k , a m e l y m i n d e n v ö l g y r e ós h a l o m r a , m i n d e n é r ző és 
é r z é k e t l e n d o l o g r a r e á s z ó r j a á l d á s o s s u g a r a i t ; n e m e n g e d i ma-
g á t s e m m i é r d e k ós ö n h a s z o n l e s é s á l t a l e l h o m á l y o s i t t a t n i , h a n e m 
k e b l é r e ölel n a g y o t ós k i c s i n y t , g a z d a g o t ós s z e g é n y t e g y a r á n t , 
a k i k e h o n h a t á r a i n belől é l n e k . A h o n s z e r e l e m n e k általánosnak 
kel l l e n n i , m i n t az é g h a r m a t j á n a k , a m e l y n e m t e s z e n vá lasz -
t á s t a n ö v é n y e k m i l l i ó n y i k ü l ö n b s é g e i k ö z ö t t : n e m k ö v e t e l ós 
ád e l ő j o g o k a t a h o n h a t á r a i n belől é lő k ü l ö n b ö z ő n e m z e t i s é g e k -
nek , h a n e m e g y k ö z ö s a t y a , a h o n g y e r m e k e i n e k t e k i n t i a z o k a t , 
a k i k i g a z s á g o s a n o s z t o z ó t e s t v é r e k k é n t ke l l h o g y r é s z t v e g y e -
n e k a h o n d e r ű j é b e n és b o r u j á b a n , j ó - és b a l s o r s á b a n . A hon -
s z e r e l e m n e k osztatlannak kel l l enn i , m i n t az I s t e n s é g e s z m é j é -
n e k , a m e l y n e m c s a k e g y n é p o s z t á l y , n e m c s a k e g y v a l l á s f e l e -
k e z e t l e l k é b e n kel l h o g y m e g c s i r á z z ó k és e l m é b e n m e g f o g a m j ó k , 
h a n e m k ö z k i n c s ó v ó kel l h o g y v á l j é k m i n d e n n ó p o s z t á l y n a k , 
m i n d e n v a l l á s f e l e k e z e t n e k ; j e l s z a v a : m a g y a r ós n é m e t , o láh és 
h o r v á t , tó t , s z e r b ós r ácz , k e r e s z t é n y és z s i d ó : s z e r e s d a h a z á t , 
m e r t „a n a g y v i l á g o n e k i v ü l n i n c s e n s z á m o d r a h e l y " . 

Y é g ü l p e d i g l e lke sen h a n g o z t a t j a e g y ö n y ö r ű beszéd : 
„ L e g y e n h i v m i n d h a l á l i g h a z á j á h o z m i n d e u h o n p o l g á r ós n e 
v á n d o r o l j o n k i m á s o r s z á g b a , m e r t a m a g y a r á l l a m m i n d i g e l ég 
g a z d a g K a n a á n a r r a , h o g y g y e r m e k e i t á l d á s d ú s h a l m a i n és 
v ö l g y e i n t á p l á l j a . I r t a s s é k ki a n e m z e t i s é g e k k e b e l é b ő l a f a j -
g y ű l ö l e t , m e r t az á l l a m csak a n e m z e t i s é g e k e g y e t é r t é s é v e l ós 
ö s s z e t a r t á s á v a l b i z t o s i t h a t j a a b é k e á l l a n d ó s á g á t . O l v a d j a n a k fé l 
a v a l l á s f e l e k e z e t e k e g y m á s i r á n t i f é l t é k e n y s é g é n e k f a g y o s j é g -
kérgei, mert az állam a krisztusi türelem napjával szórhat szét 
fényt és meleget az igaz hit és szent evangélium terjedésére /" 

B á r t e l j e s e d n é k be e k e r e s z t é n y ó h a j ! 
S z é p e n m o n d j a Molnár János i m á j á b a n : „ S o k a t n e m k é r ü n k , 
s o k a t n e m v á r u n k , c s a k e g y „ s z a b a d h a z á t " s e b b e n a szabad 
h a z á b a n p o l g á r i j ó l l é t e t , h i t s z a b a d s á g o t , c sa l ád i b o l d o g s á g o t 
O h a d d m e g e z e k e t I s t e n , ki o t t f e n n u r a l k o d o l ; h o g y e z e k n e k 
b i r t o k á b e n t e l j e s í t h e s s ü k s o k n e m ü k ö t e l e s s é g e i n k e t , h o g y el-
m o n d h a s s u k az i h l e t e t t kö l t őve l : „ u j n a p f ó n y l e r e á n k , a n n y i 
v e s z é l y e k u t á n " . A d j k ö z s z e r e t e t e t h a z á n k n e m z e t i s é g e i k ő z ö t t , 
k i k m a e g y bölcs, e g y f e n k ö l t s z e l l e m ű , n e m e s é r z e l m ű f ö l d i 
u r a l k o d ó a l k o t m á n y o s k o r m á n y z a t a a l a t t é l v e z i k a p o l g á r i b é k e 
á l d á s a i t . T a n i t s m e g m i n d e n k i t s z e r e t n i e d r á g a h o n t , „ m e l y e n 
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a n n y i s z o r a p á i n k v é r e f o l y t s m e l y h e z m i n d e n s z e n t n e v e t e g y 
e z r e d é v c s a t o l t " . 

Y é g ü l i gaz i u n i t á r i u s m ó d o n k ö v e t k e z ő k é p e n v é g z ő d i k ez 
i m a : „ E h a z á b a n á l d d m e g a k ü l ö n b ö z ő v a l l á s f e l e k e z e t e k e t is, 
h o g y b é k é b e n é p i t s ó k a j ö v ő t . K i c s i n y e g y h á z u n k a t is á l d d 
m e g , m e l y „a t e ö r ö k e g y s é g e d n e k " v o l t és l esz h i r d e t ő j e , h o g y 
a h i t ós lelkiismeretbeli szabadság s z e n t l o b o g ó j á t t o v á b b is c s a k 
g y ő z e l e m r e v i h e s s e " . 

N a g y o n e r ő t e l j e s ós é r d e k e s De'zsi Mihály b e s z é d e is, m e l y 
két részből áll: mit örököltünk őseinktől és hogy tarthatjuk meg 
ezt az örökséget. 

N e m c s a k h a z á t és d i c s ő s é g e t — m o n d j a e beszéd , — h a -
n e m v i t é z s é g e t , b á t o r s á g o t és nagylelkűséget is ö r ö k ö l t ü n k 
ő s e i n k t ő l ! 

N i n c s a v i l á g n a k n a g y o b b l e l k ű n é p e , m i n t a m a g y a r . 
A z o ro sz a l ig 10 é v a l a t t 100 0 0 0 o l á h o t m u s z k á v á t e t t , a l i g 
n é h á n y é v t i z e d a l a t t a n é m e t 3 m i l l i ó n y i l e n g y e l t m a g á b a ol-
v a s z t o t t ; csak a m a g y a r e n g e d i , h o g y s z i d j á k f o g a d o t t g y e r -
m e k e i , a n e m z e t i s é g e k , s e n g e d i , h o g y h a s z n á l j á k n y e l v ü k e t , 
s z o k á s a i k a t , a m i n t n e k i k t e t s z i k . E n g e d i , h o g y á l l i t s a n a k i sko -
l á k a t , s a j á t n y e l v ü k ö n i m á d j á k I s t e n ü k e t . M e l y i k á l l am t e s z i 
m e g e z t a v i l á g o n ? A m a g y a r o n k i v ü l e g y s e m . D e m i m e g -
t e s s z ü k , m e r t t u d j u k , h o g y az I s t e n i g a z s á g o s és a n n a k , a k i v e l 
m i e z e r s z e r , m i l l i ó s z o r j ó t t e t t ü n k / a n n a k n i n c s h a t a l m a s o h a 
f e l e t t ü n k . Mos t is a z a n a p v a n az é g e n , a m i e z e r e s z t e n d ő v e l 
e z e l ő t t ; m o s t is az az I s t e n o r s z á g o l f e l e t t ü n k , a k i l á t t a és 
t u d j a a m i e l ő d e i n k ö n z e t l e n s z e r e t e t é t , n a g y l e l k ű s é g é t , a k i 
s záz c s a t á n , eze r v e s z é l y k ö z ö t t ó v o t t , v é d e l m e z e t t ; ós az a z 
I s t e n n e m f o g e r ő t a d n i soha a h á l á t l a n g y e r m e k n e k , h o g y 
s z e n t s é g t ö r ő k e z e i t az ő j ó l t e v ő j e , h a z á j a e l l en f e l e m e l j e . C s a k 
az igazságos uton nyeit győzelem tartós. Egy nemzet fennállásának 
legszilárdabb alapja az igazság — — — —" 

N e m t u d o m , m á s r a is o ly m é l y b e n y o m á s t t e s s n e k - e e z e n 
s z a v a k , m i n t r á m O l v a s v a a h á b o r u - h i r e k e t , s z e r e t n é m az i dé -
z e t t u t o l s ó sor t az o roszok e lő t t f e l o l v a s n i ! 

H o g y m i k é p e n t a r t h a t j u k f e n n ö r ö k s é g e i n k e t ? „Ma e g é s z e n 
m á s a k o r s z e l l e m , m i n t a t y á i n k i d e j é b e n — m a g y a r á z z a e be-
szód m á s o d i k r é s z e — N e m k a r d d a l és h a r c z i b á t o r s á g g a l ke l l 
m e g t a r t a n u n k a h a z á t , h a n e m m u n k á s kézze l ós hős ies e l s z á n t -
sággal. Nem a csatatéren kell megmutatnunk, hogy hősök vagyunk, 
hanem a mindennapi életben. S m a is l e h e t m i n d e n e m b e r i g a z i 
hős , a n a p s z á m o s , f ö l d m i v e s , az i p a r o s , a k e r e s k e d ő , a t a n i t ó , a 
p a p , a t udós , a t ö r v é n y h o z ó — — — — m e r t m a az ásóval, 
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kapával, kaszával, ekével, tollal, szívvel és az észszel, a nemes lel-
kesedéssel l e h e t l e g s z e b b d i a d a l t a r a t n i ; a h a z á t ö n f e l á l d o z á s s a l 
m a i g y l e h e t s z e r e t n i " . 

E z e k és h a s o n l ó k a mi béke vallásunknak s z o l g á l a t a i h a z á n k -
k a l s z e m b e n . A z é r t e m e l t e m e r é s z e k e t ki , h o g y r á m u t a t h a s s a k 
m á s v a l l á s ú o l v a s ó i n k e l ő t t (hála I s t e n n e k m á r s o k a n v a n n a k 
azok) a z u n i t á r i z m u s b é k e s z e r e t e t é r e és m a g y a r s á g á r a . 

E d d i g a „ m a g y a r e g y h á z " ós m a g y a r e g y h á z i r o d a l o m a l a t t 
l e g i n k á b b a K a l v i n - e g y h á z a t ós a k á l v i n i s t a t h e o l o g i á t é r t e t t é k 
— és m é l t á n ; de a z i g a z s á g k e d v é é r t i d e j e m á r , h o g y mellé 
á l l i t suk a „ K i r á l y h á g ó n innen''1' is D á v i d F e r e n c z n e k magyar 
s z á r m a z á s ú ós magyar s z e l l e m ű e g y h á z a i t , a m a g y a r u n i t á r i u s o k 
e g y h á z i r o d a l m á v a l e g y e t e m b e n . 

M o s t p e d i g v é g z e m k ö n y v i s m e r t e t é s e m e t , m e r t a n n y i 
és a n n y i g y ö n y ö r ű m u n k á r ó l l e h e t n e m é g b e s z é l n e m , h o g y né-
h á n y é v i g sem l e n n é k ve lők k é s z e n ós k i s n ő u j s á g u n k b a sok 
v o l n a e k o m o l y t h é m á b ó l Most is k é r e m k e d v e s nő -o lvasó ima t , , 
n e v e g y é k t ő l e m r o s z n é v e n , h o g y e n n y i i d e i g v e t t e m s z i v e s 
t ü r e l m ü k e t i g é n y b e s m i n d i g i ly h o s s z ú c z i k k e k k e l f o g l a l t a m 
le l a p u n k a t . D e v a n e g y n é m e t k ö z m o n d á s : „ W o m i t das H e r z 
vol l i s t , g e h t der M u n d ü b e r " s ón v a l ó b a n e l m o n d h a t o m m a -
g a m r ó l , h o g y a s z i v e m u g y t e l v e v a n az u n i t á r i u s i r o d a l o m 
s z é p s é g é v e l , h o g y n e m csodá lom, h a u n a l m a s s á v á l i k m á r ö r ö -
kös d i c s é r e t e m ! 

I s m é t azon s z a v a k k a l v é g z e m k ö z l e m é n y e m e t , m i n t a me-
l y e k k e l a z t k e z d t e m i s : h o g y én e l ő t t e m az e g é s z u n i t á r i u s i ro-
da lom, a k ü l ö n b ö z ő o r s z á g o k , k ü l ö n b ö z ő é v s z á m o k ós i rók da -
czá ra m i n t h a egyetlen l é lekből s z á r m a z n é k ; ez p e d i g e g y sza-
b a d e l v ű e g y h á z n á l n e m oly k ö n n y ű és e g y s z e r ű do log , m i n t az 
o r t h o d o x e g y h á z a k n á l ! M e r t o t t , h o l m e g v a n n a k a k i s z a b o t t , 
m e g á l l a p í t o t t h i t c z i k k e k , v é l e m é n y e k ós s z a b á l y o k , k ö n n y ű 
e g y ö n t e t ű i r o d a l m a t p r o d u k á l n i ; h a n e m a ho l n i n c s d o g m a , 
n i n c s s z a b á l y , h a n e m a lelkiismeret szabadsága p r é d i k á l t a t i k , a 
hol m i n d e n Í rónak saját lelkét, egyéni nézetét és philosophiáját k e l l 
m e g g y ő z ő e n az o l v a s ó v a g y h a l l g a t ó e l ő t t f e l t á r n i a , o t t i g a z á n 
ór iás i e r e j ű n e k ke l l l e n n i a n n a k a b e f o l y a s n a k ós i r á n y n a k , m e l y 
az i r ó k l e l k é t u g y t u d j a i d o m í t a n i és felvilágosítani, h o g y e g y 
oly h a t a l m a s ós összhangzatosan liberális i r o d a l m a t t u d j a n a k t e -
r e m t e n i , m i n t az u n i t á r i u s o k . 

H o g y s z e r e t e t t p ü s p ö k ü n k i d é z e t é v e l é l j e k : „ a r a n y a és 
e z ü s t j e " v a l ó b a n n i n c s e g y h á z u n k n a k , ( m i n t h a c s a k e z á l t a l is 
K r i s z t u s h o z va ló k ö z e l s é g é t a k a r n á j e l e zn i ) , d e v a n b e n n e a n n y i 
igazság ós e n n é l f o g v a a n n y i elvitázhatatlanul h a t a l m a s ós c s o d á s 
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erő, h o g y — t e k i n t v e a m i n d i g ós m i n d i g j o b b a n haladó, cz iv i -
l i z á l a n d ó , k ü l ö n ö s e n ped ig érző és ítélő e m b e r i s é g e t — lehetetlen, 
h o g y ö röké le tű n e l egyen . 

A d j a I s t e n , h o g y u g y l e g y e n . 
Perczelné Kozma Flóra 

Londoni levél. 
London, 1904. aug. 22. 

T i s z t e l t S z e r k e s z t ő ú r ! 
T u d o m , m e n n y i r e szere t i az a n g o l o k r e m e k fővá rosá t , n e m 

m u l a s z t h a t o m el t e h á t , h o g y n e k ü l d j e k ö n n e k s e g y ú t t a l a 
N ő k V i l á g a k e d v e s o lvasó inak ősz in te , m e l e g ü d v ö z l e t e k e t e 
n a g y me t ropo l i s zbó l . 

M a tiz éve h a g y t a m el L o n d o n t és i t t e n i kedves b a r á t a i -
m a t — ö r ö m ö m r e hosszú t ávo l ló t u t á n ma ú j r a i t t l ehe tek s b á r 
c s a k p á r nap ig , d e te l jes sz ívve l - l é lekke l é l v e z h e t e m m i n d a z t , 
a m i t a n a g y v á r o s g y ö n y ö r ű g y ű j t e m é n y e i v e l , m u z e u m a i v a l és 
k é p t á r a i v a l az i d e g e n n e k n y ú j t h a t D e én n e m c s a k az t i s m e r e m 
L o n d o n b a n , a m i t a B a e d e c k e r k e t t ő s cs i l laggal j e lö l meg , h a n e m , 
és e t r e i gazán b ü s z k e v a g y o k , i smerem a mi angol u n i t á r i u s 
b a r á t a i n k sz ivé t , n e m e s le lkét , e g y n é h á n y n a k k e d v e s o t t h o n á t 
és b i r o m b a r á t s á g á t , s ze re t e t é t az á l d o t t j ó S h a r p é k i s a s s z o n y o k -
n a k , k i k n e k mi, m a g y a r l e á n y o k oly v é g t e l e n soka t k ö s z ö n h e -
t ü n k , m e r t h i s z e n az ők v e n d é g e i v o l t u n k m i n d n y á j a n , k i k 
a b b a n az e l ő n y b e n r é s z e s ü l t ü n k , h o g y e g y é v e t k in t t ö l t h e t t ü n k 
a h i g h g a t e i C h a n n i n g House l e á n y n e v e l ő - i n t é z e t b e n . 

N e m t a g a d o m , kissé d o b o g ó sz ivvel , i z g a t o t t a n k e r e s t e m 
fel ú j r a 10 évi t á v o l l ó t u t án a k e d v e s r é g i i skolá t , de m é g 
f é l é n k e b b e n k o p o g t a m a S h a r p é k i s a s szonyok k a p u j á n ! V á j j o n 
r e á m i smernek-e ? V á j j o n n e m f e l ed t ek -e o ly hosszú t á v o l l é t 
a l a t t ? V a g y h a t a l á n e m l é k e z n e k is a n e v e m r e , de m i n t ide-
g e n t , h i d e g u d v a r i a s s á g g a l f o g a d n a k m a j d , h i sz oly r é g e n e l -
s z a k a d t a m t ő l ü k ! ' 

L e sem í r h a t o m , m e n n y i r e k e l l e m e s e n c s a l ó d t a m m i n d e z e n 
f ö l t e v é s e i m b e n . V a s á r n a p d é l u t á n vol t . Z u h o g ó esőben k o p o g -
t a t t u n k a H i g h b u r y - P l a c e 32 s z á m ú kis h á z a j t a j á n , H a w k i n s 
k i s a s s z o n y , Z s a k ó L e n k e , a C h a n n i n g H o u s e ú j m a g y a r n ö v e n -
d é k e ós ón. S h a r p é E m i l y k i s a s s z o n y n y i t o t t n e k ü n k k a p u t s 
v é g t e l e n n a g y ö r ö m ö m r e , o ly sz ivó lyesen ü d v ö z ö l t , m i n t h a csak 
t e g n a p v á l t u n k v o l n a el. H e t v e n h a t éves u g y a n , de mos t is a 
r é g i f ü r g e , v i d á m , j ó s á g o s a lak , k i r ö g t ö n Z s a k ó L e n k é t v e t t e 
g o n d j a i a lá és h o l ango lu l , ho l t ö r e d e z e t t n é m e t s é g g e l t u d t á r a 
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ad ta , h o g y i g e n s z i v e s e n l á t o t t v e n d é g lesz u g y a z ő o t t h o n u k -
ban . m i n t az i s k o l á b a n . M a j d e l ő s z e d t e összes m a g y a r e m l é k e i t . 
A vo l t n ö v e n d é k e k a r c z k é p e i t , k ü l ö n ö s e n K o r c h m á r o s n é , B u z o -
g á n y M a r i s k a és K o v á c s I rón v o l t a k k e d v e n c z e i . A K o v á c s 
t a n á r ú r a r c z k é p e i t i s b ü s z k é n m u t o g a t t a . T r é f á s a n k é r d e z t e 
L e n k é t , m e l y i k t e t s z i k n e k i i n k á b b , a fiatal t h e o l o g u s ó v a g y a 
m á r m e g l e t t c s a l á d a p á é , ső t n a g y a p á é . L e n k e a z e g é s z t á r s a s á g 
n a g y d e r ü l t s é g é r e , s z e r é n y e n a n a g y a p á t v á l a s z t o t t a . M a j d elő-
v e t t e a z o k a t a f é l t v e ő r z ö t t a p r ó k i s k é z i m u n k á k a t , m e l y e k e t 
a m a g y a r l e á n y o k t ó l k a p o t t e m l é k b e . K ü l ö n ö s e n a k a l o t a s z e g i 
v a r o t t a s t becsü l i n a g y r a s csak r i t k á n , n e v e z e t e s a l k a l m a k k o r 
h a s z n á l j a , h o g y el n e p i s z k o l ó d j é k . H i á b a e r ö s i t e t t e m , h o g y a z t 
n a g y o n j ó l l e h e t á m m o s n i , f é l tő g o n d d a l ú j r a ö s s z e f o g t a és 
e l t e t t e , m i n t d r á g a e m l é k e t . S h a r p é M a t i l d a k i s a s s z o n y , az in t é -
ze t m á r n y u g a l o m b a v o n u l t m e g t e r e m t ő j e és i g a z g a t ó j a , c sak 
k é s ő b b c s a t l a k o z o t t h o z z á n k . E l ő b b a t e a a s z t a l k ö r ü l s zo rgos -
k o d o t t , m e r t v a s á r n a p lóvén , a c s e l é d e k n e k n e m a k a r t s e m m i 
m u n k á t a d n i , i n k á b b m a g a v é g z e t t el m i n d e n t . 

K e d v e s j ó Miss M a t i l d a ! i g a z á n le sem t u d o m i r n i a z t a 
v é g t e l e n s z e r e t e t e t , m e l y l y e l e n g e m , m i n t r é g i n ö v e n d é k é t és 
i s m e r ő s é t f o g a d o t t . A l i g t u d t a m s z a v a k a t t a l á l n i , h o g y ón is 
csak n é m i l e g k i f e j e z h e s s e m ö r ö m ö m e t , h o g y m i n d k e t t ő j ü k e t ma-
gas k o r u k d a c z á r a is , o ly j ó e g é s z s é g b e n l á t h a t o m v i s zon t . 
A t r é f á n a k , s z i p o r k á z ó é l eznek , a r é g i e m l é k e k e l ő s o r o l á s á n a k 
a l ig a k a r t v é g e l enn i . E d é l u t á n i s m e r t e m m e g K i l y ó n i E r z s é -
bet , k e d v e s h i t r o k o n o m a t is, ki m é g n o v e m b e r i g l esz k i n t , d e 
m á r e l ő r e is f á j ó s z i v v e l gondo l a n e h é z b ú c s ú r a ; ő is n a g y o n 
m e g s z e r e t t e o d a k i n t s ő t is v i s z o n t s z e r e t i k a n g o l b a r á t a i n k . 
M é g e g y k e d v e s t a g j a v o l t t á r s a s á g u n k n a k , k i t t i s z t e l t S z e r k e s z t ő 
ú r b i z o n y á r a i smer . S p e a r s k i s a s s z o n y , a m e g b o l d o g u l t S p e a r s , 
h i g h g a t e i l e lkész ú r l e á n y a vo l t o t t . (Ja i róból , hol r e n d e s t a n i t ó n ő 
e g y a r a b i sko lában , j ö t t haza , h o g y é d e s a n y j á t m e g l á t o g a s s a 
a n y á r i s z ü n e t e n K é p z e l h e t i , h o g y m e n n y i é r d e k e s d o l g o t be-
szólt o t t a n i é l e t é rő l s a ke l e t i t a n ü g y i v i s z o n y o k r ó l . H e l y z e t é -
vel e g é s z e n m e g v a n e l é g e d v e 'és c s a k a h a j ó r a v á r , h o g y i s m é t 
v i s s z a t é r h e s s e n . 

A k e d v e s e g y ü t t l é t e g y i k l e g m e g h a t ó b b é s m i n k e t t a l á n 
l e g i n k á b b é r d e k l ő r é s z e az vo l t , m i d ő n S h a r p é k i s a s s z o n y k i f e j -
t e t t e e l ő t t ü n k az u n i t á r i u s h i t h e z v a l ó t ö r h e t e t l e n r a g a s z k o d á s á t 
és l e lkes é k e s s z ó l á s s a l be szé l t a r ró l a t i s z t e l e t r ő l , s z e r e t e t r ő l , 
b a r á t s á g r ó l , m e l y az a n g o l u n i t á r i u s o k a t m a g y a r h i t r o k o n a i k h o z 
füz i . I s m e r i e g y h á z t ö r t é n e t ü n k m i n d e n n e v e z e t e s e b b m o z z a n a t á t 
és s a j á t s z a v a i s z e r i n t , e rő t , b á t o r s á g o t m e r i t a b b ó l a t u d a t b ó l , 
h o g y a m a g y a r o k n a k a n n a k i d e j é n s o k a t k e l l e t t h i t ö k é r t s zen -
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v e d n i ö k , t t i rn iök , de a z é r t m é g sem c s ü g g e d t e k el. Ö r ö m m e l 
t ö l t i el l e lké t az is, h o g y m i n y i l t a n v a l l j u k magunka t , u n i t á -
r i u s o k n a k , m i g sze r in t e A n g l i á b a n n a g y o n s o k a n v a n n a k , k ik 
m e g g y ő z ő d é s ü k d a c z á r a m é g sem c s a t l a k o z n a k a f e l e k e z e t h e z , 
a t t ó l fé lve , h o g y ha e l s z a k a d n a k az á l lam va l l á sá tó l ( C h u r c h of 
E n g l a n d ) , e rkö lcs i v a g y a n y a g i vesz te ség é r h e t n é őket . 

V a l ó b a n f á j t , a m i k o r a v á l á s ó rá j a b e k ö v e t k e z e t t ! K i t u d j a , 
m i l y e n hosszú időre kell ú j r a I s t e n h o z z á d o t m o n d a n i k e d v e s , 
j ó b a r á t a i m n a k ! D e le lkes i t az a tuda t , h o g y bá r m é r f ö l d e k és 
é v e k hosszú so ra v á l a s z s z a n a k is el e g y m á s t ó l , s ze re t e tük , b a r á t -
s á g u k m i n d i g a r ég i ősz in te , m e g h i t t m a r a d . 

D e m á r ö n n e k is bucsu t ke l l m o n d a n o m , t i sz te l t S z e r k e s z t ő 
úr, l eve lem i g y is, fé lek , h o s s z u r a nyú l t . Hi t rokoni , ü d v ö z l e t é t 
k ü l d i a N ö k V i l á g a összes o lvasó inak 

Fangh Erzsébet 

Emlékezzünk régiekről. 
É l t j ó L á s z l ó k i r á l y u n k i de j ében e g y főúr , k i n e k n e v e 

V i t é z va la . N a g y vo l t az ő b á t o r s á g a ós n a g y az ö böl-
csesége . V i t éz f ő ú r n a k vala p e d i g egy g y ö n y ö r ű szép l e á n y a , 
k i n e k neve H a j n a l vala . Ő z i k e t e rme te , k é k szemei ós szőke 
h a j a m e g h ó d i t á k az összes v i t é z e k szivei t , k ik l á t t á k őt v a l a h a . 
S o k a n m e n é n e k Vi t éz v á r á b a , h o g y l á t n á k az ő l e á n y á t ós a 
k i k l á t t á k m e g s z e r e t t é k őt. D e nem csak k ü l s ő l e g va la i m á -
d a t r a mél tó , h a n e m j ó t é k o n y n e m e s lelke ós s z e r é n y n ő i e s s é g e 
e l sővé t e v é k ő t m i n d e n m a g y a r nők k ö z ö t t , k ik é lének az ö 
k o r á b a n . 

A z apa m e g e g y e z v é n l e á n y á v a l , i g y szóla az i f j a k e l ő t t : 
F i a t a l b a j t á r s a i m . L e á n y o m k e z é t csak az n y e r h e t i el, a ki 
e r ó l y t ós b á t o r s á g o t m u t a t . B i r o m a V e s z é l y e s vá ra t , a h o v a 
l e á n y o m m a l bevonu lok . M i n d n y á j a n t u d j á t o k , h o g y e v á r e g y 
m a g a s sz ik lán épü le , m e l y e lő t t e g y sebessen á r a d ó h e g y i f o l y a m 
z u h a t a g j a és e g y v é g t e l e n e r d ő t e rü l el, a h e g y i f o l y a m 
m e g e t t p e d i g e g y v é g t e l e n p u s z t a s á g v a g y o n . A z u h a t a g o n ke-
r e s z t ü l v e z e t e g y k e s k e n y pa l ló . K e r e s s é t e k m e g a l e g b i z t o s a b b 
u t a t és a ki k ö z ü l e t e k l ege lőszőr órend v á r a m b a n az b i r a n d j a 
l e á n y o m a t e v á r r a l e g y e t e m b e n . Vi téz e l m o n d v á n e s z a v a k a t , 
l e á n y á v a l v á r á b a bóvonu la s az i f j a k e l szó ledónek , h o g y m e g -
k ö z e l í t e n é k a v á r a t . 

V a l á n a k egyesek , k ik a z u h a t a g b a m e n é n e k , b i z v á n erős 
k a r j a i k b a n , de azok v a g y a h u l l á m o k b a v e s z é n e k , v a g y h a ki -
menekülésnek is a z u h a t a g b ó l a p u s z t á b a é h e n h a l á n a k -

V a l á n a k m á s o k , a k ik a h e g y e n k e r e s z t ü l m e n é n e k , a z o n -
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b a n e l t é v e d é n e k ós k ö b ö l k i f a r a g v á n H a j n a l a l a k j á t i m á d t á k ö t 
é s é l é n e k m i n t r e m e t é k a z t h i v é n , b o g y b i r j á k H a j n a l t . 

Y a l á n a k i s m é t m á s o k , k i k a h i d o n k e r e s z t ü l m e n é n e k , d e 
n a g y ó v a t o s s á g g a l e r ö s s e n b i z a k o d v a a k a r f á b a n . A z o n b a n l á b u k 
m e g c s u s z a m l a és a r o h a n ó f o l y a m m a g á v a l r a g a d á ő k e t ós k i -
t e v é ő k e t a p u s z t á b a , h o l e l p u s z t u l á n a k 

D e v a ! a e g y i f j ú , k i l e g e r é l y e s e b b ós l e g b á t r a b b v a l a m i n -
d e n e k n é l a n a g y b á t o r s á g ú és n a g y e r ó l y l y e l b i ró B é l a . B é l a 
m e n e a h i d o n k e r e s z t ü l , g y e n g é n t á m a s z k o d a a k a r f á r a ós á t -
m e n e r a j t a b i z t o s és b á t o r l é p é s e k k e l é s f e l m é n e a v á r b a . 

A v á r b a é r v e b e l ó p e V i t é z h e z , f m o n d á : I s t e n j ó v o l t á b ó l 
m e g é r k e z t e m , l e á n y o d k e z é t k é r e m . É s V i t é z n e k m e g t e t s z e t t a z 
i f j ú és o d a a d á l e á n y á t , a k i m o n d á : A t e e r é l y e d és b á t o r s á g o d 
l e g y ő z e e n g e m , n ő d v a g y o k . N e k e d a d o m k e z e m és v e l e e g y ü t t 
s z i v e m . P a r a n c s o l j v é l e m . E s B é l a e l v e v é H a j n a l t é l e v e l e bo l -
d o g é l e t e t . 

R é g i t ö r t é n e t , n a i v k i s t ö r t é n e t , a m i t i t t e l m o n d t a m : a z 
e l m ú l t r é g i v i l á g b ó l e g y k i s p o r s z e m , , V e g y ü k é s z r e , h o g y a z e r d ő , 
m e l y b e n o l y s o k a n e l t é v e d é n e k ós h a l v á n y k é p p e n s z e r e t t é k H a j -
n a l t : a r a j o n g á s v é g t e l e n ú t v e s z t ő j e . A z u h o g ó á r , m e l y o l y s o k a t 
r a g a d o t t m a g á v a l e g y r é s z é t h u l l á m s i r j á b a t e m e t v e , m á s i k r é -
s z é t k i t é v e a v é g t e l e n p u s z t á b a , h o g y b o l y o n g j o n o t t é s s o h a 
v i s s z a n e t é r j e n : a h i t e t l e n s é g z u g ó á r j a é s v é g t e l e n p u s z t a s á g a . 
A h i d : a J ó z u s i e s z m e . A k a r f a , m e l y r e t e l j e s e r ő v e l t á m a s z -
k o d n i v e s z é l y e s , d e g y e n g é n e g y e s v e s z é l y e s p i l l a n a t o k b a n t á -
m a s z k o d n i n e m c s a k j ó , d e s z ü k s é g e s i s : az e v a n g e l i u m . A 
s z i k l á r a é p ü l t v á r : a l e l k i i s m e r e t , a h o l l a k i k az U r , a z A t y a . 
A v i l á g l e g s z e b b l e á n 3 ' a : a z i g a z i , a n e m e s , a k e r e s z t é n y i é l e t . 
A b i z t o s u t , m e l y e n B é l a i s h a l a d a és e l é r e a v á r b a a k e s k e n y 
p a l l ó n v a l ó b i z t o s , h a t á r o z o t t l é p é s , o l y k o r a n e h é z p i l l a n a t o k -
b a n t á m a s z k o d á s s a l a k a r f á r a , a b i z t o s u t : a r a j o n g á s n é l k ü l i , 
d e m é l y é r z é s s e l b i ró t i s z t a J ó z u s i e s z m e . 

H a l a d j u n k e z e n a z u t o n ós e l é r j ü k a l e g s z e b b e t , a l e g n a -
g y o b b a t és l é g d i c s Ő b b e t : a z i g a z i k e r e s z t é n y é l e t e t . 

Újvári László 

Jézus, mint jó barát. 
Részlet Stalker J. glasgowi le kész könyvéből 

V . 
J ó l i s m e r t j e l l e m z ő t u l a j d o n s á g a a b a r á t i v i s z o n y n a k , h o g y 

b a r á t o k s z e r e t i k e g y m á s t á r s a s á g á t , k e l l e m e s e n e l b e s z é l g e t n e k 
e g y ü t t , s e l m o n d a n a k e g y m á s n a k t i t k o k a t , m e l y e k e t m á s n a k n e m 
f e d e z h e t n e k f e l . 
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E g y m á s t á r s a s á g á b a n t a l á l j u k ő k e t l e g g y a k r a b b a n , o t t bé-
k é b e n , jó l é r z i k m a g u k a t ; a f o l y t o n o s b e s z é l g e t é s r e n i n c s is 
s z ü k s é g ü k , é r z é s e i k e t , g o n d o l a t a i k a t l é l e k b e n köz l ik e g y m á s s a l 
s ép az az i g a z i b a r á t s á g e g y i k d r á g a e l ő j o g a , h o g y h a l l g a t v a 
is é l v e z i k e g y m á s t á r s a s á g á t a n é l k ü l , h o g y a f ó l s z e g s é g h i b á j á b a 
e s n é n e k . D e a z t á n , h o g y h a m e g e r e d a beszéd fona la , a k k o r a 
s ze l l em g a z d a g s á g a o ly n a g y m é r t é k b e n n y i l v á n u l , m i n t m á s s a l 
s o h a s e m . M e r t s e m m i t s e m kel l e g y m á s elől e l r e j t e n i ö k . M é g a 
l e g f é l t e t t e b b g o n d o l a t is, m e l y g y a k r a n m é g a T e r e m t ő e l ő t t is 
r e j t v e vo l t , u t a t t ö r m a g á n a k ; a n é z e t e k s z a b a d r a n y i l v á n u l n a k , 
b i z a l o m b i z a l m a t ke l t , a l é l e k a l é l ekke l é r i n t k e z i k s f é n y e s e n 
r a g y o g , m i n t k é t cs i l lag , m e l y n e k f é n y e k ö z e l s é g ü k m i a t t m a j d -
n e m e g y g y é o l v a d az é g b o l t o n . Az e m b e r i é r z é s e k l e g n e m e s b i -
k é t ő l v a n m e g f o s z t v a az , k i n e m t u d v i s s z a e m l é k e z n i i l y e n 
b o l d o g ó r á k r a , m e l y e k a l é l e k n e k f e l ü d i t ó s é r e s z o l g á l n a k . 

J á n o s é p a z é r t v á l a s z t o t t a ki 12 t a n i t v á n y á t , h o g y azok 
m i n d i g ve l e l e g y e n e k . É s v a l ó b a n h á r o m é v e n á t f o l y t o n o s t á r s a i 
v o l t a k ; s o k s z o r e l m e n t v e l ü k l a k a t l a n y i d ó k e k r e , v a g y m e s s z e 
u t a k r a , h o g y t ö b b e t l e h e s s e n k i z á r ó l a g v e l ü k és é l v e z t e s s e a 
z a v a r t a l a n e g y ü t t l é t e t . J á n o s E v a n g é l i u m á b a n t a l á l u n k e g y e s 
i d é z e t e t az i l y e n k o r f o l y t a t o t t b e s z é l g e t é s e k b ő l , m e l y e k n e k ta-
n u l m á n y o z á s a k o r f e l t ű n i k , m e n n y i r e f e l t á r t a l e l k é n e k l e g t i t k o s a b b 
é r zé se i t , s e j t e l m e i t t a n i t v á n y a i e lő t t . B i z a l m a s b e s z é l g e t é s e i n a g y 
h a t á s s a l v o l t a k h a l l g a t ó i r a , e m l é k e z z ü n k c s a k v i s sza a n n a k a 
k e t t ő n e k a m o n d á s á r a , k i k k e l az E m m a u s h o z veze tő u t o n be-
s z é l g e t e t t : „ S z i v ü n k é g e t t k e b l ü n k b e n m i d ő n 0 m e g s z ó l i t o t t s 
f e l t á r t a e l ő t t ü n k az í r á s t ! 

L e g k e d v e s e b b t a n i t v á n y a i a k é s ő b b i é v e k b e n is d r á g a k i n c s 
g y a n á n t ő r i z t é k m e g e m l é k é t az i l y e n e g y ü t t t ö l t ö t t b i z a l m a s 
ó r á k n a k , m i d ő n b á m u l a t t a l ós e l r a g a d t a t á s s a l k e z d t é k i g a z á n 
m e g é r t e n i J é z u s n a g y és g a z d a g g o n d o l a t v i l á g á t . 

I l y e n m e g s z e n t e l t p i l l a n a t o k v o l t a k a z o k is, m i d ő n e l v o n u l t 
t a n í t v á n y a i v a l i m á d k o z n i , v a g y m i d ő n f e l s z ó l í t o t t a őke t , h o g y 
v e l e e g y ü t t v i r a s s z a n a k a G e t t s e m a n e - k e r t b e n . S o h a s e m v o l t 
o l y a n i g a z á n e m b e r ós o l y a n i g a z á n b a r á t , m i n t ép ez u t ó b b i 
e s e t b e n , m i d ő n r é s z v é t ü k e t k é r t e ós k ö n y ö r g ö t t n e k i k , h o g y 
v é g s ő k ü z d e l m é b e n ne h a g y j á k el. 

E j e l e n e t n é l c s o d á l k o z u n k , h o g y é l e t é n e k t i t k á b a e n g e d t e 
ő k e t b e p i l l a n t a n i . N e m v o l t a k - e ezek az i m á d k o z á s n a k s z e n t e l t 
ó r á k s z e n t e k , h a l a n d ó s z e m e k e l ő t t fö l n e m f e d h e t ö k ? D e m i v e l 
b a r á t a i e lő t t m é g e k k o r s e m z á r k o z o t t el, ez m u t a t j a , h o g y 
é p e n a b a r á t s á g n a k e lő joga b e h a t o l n i a v a l l á s o s lé lek l e g m é l y e b b 
m i s z t é r i u m a i b a is 
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K o r l á t o z o t t ós n e m v a l ó d i b a r á t s á g az . m e l y e t é r e n be-
z á r t a j t ó k r a t a l á l , m e r t e z a z t j e l e n t e n é , h o g y b a r á t u n k a t k í -
s é r j ü k é l e t ü n k l e g f o n t o s a b b r é s z é t ő l . É p a z é r t m o n d h a t j u k , h o g y 
b a r á t s á g , a s z ó l e g m a g a s z t o s a b b é r t e l m é b e n c s a k k e r e s z t é n y e k 
k ö z ö t t l e h e t ; és ez u t ó b b i a k is c s ak a k k o r é l v e z h e t i k a b a r á t s á g 
l e g b o l d o g i t ó b b á l d á s a i t , h a ó r z e l e m v i l á g u k b a n e l j u t o t t a k a d d i g 
a f o k i g , h o l m á r g y a k r a n is s z a b a d o n b e s z é l h e t n e k a z o k r ó l az 
e s z m é k r ő l , m e l y e k o t t h o n o s a k v o l t a k a J é z u s a j k a i n . 

F. E. 

A tiz hajadon. 
(Első közlemény a Nők Világa 4-ik számában.) 

S z o m o r ú t ö r t é n e t s J é z u s is s z o m o r ú a n a d t a e lő . K é r d e z -
h e t i v a l a k i m i é r t i s m o n d t a e l ? E l m o n d o m . 0 t u d t a , h o g y 
v a l a m i t ö r t é n n i fog , a m i t b a r á t a i m é g n e m is á l m o d n a k ós a 
m i ő k e t é p ú g y m e g f o g j a l epn i , m i n t a v ő l e g é n y é r k e z t e az 
ü g y e t l e n l e á n y o k a t G y a k r a n m o n d á n e k i k , h o g y m i f o g t ö r t é n n i , 
d e ez m é g o l y m e s s z e v o l t , h o g y n e m a k a r t á k n e k i e l h i n n i , 
n e m k é s z ü l t e k r e á . A m i n d e n n a p i b a j o k l e g y ő z é s é r e e l é g e r ő s e k 
v o l t a k ós n e m is k é p z e l t é k , h o g y v a l a m i o l y a n is f o g j a ő k e t 
é r n i , m i n e k e l v i s e l é s é r e n e m lesz e l é g e r e j ö k . N e m g o n d o l t á k , 
h o g y e g y p i l l a n a t m e g f o g j a l epn i . A z t h i t t é k e l é g o l a j a t t ö l -
t ö t t e k l á m p á i k b a . 

D e e g y s z e r r e l e c s a p o t t r á j u k , m i n t a z é g b ő l a v i l l á m ez 
a n a g y o n e g y s z e r ű b a j , a m e l y e t e g y k i s e l ő r e m e g g o n d o l á s s a l 
e l k e r ü l h e t t e k v o l n a , h a figyeltek v o l n a m e s t e r ü k i n t é s é r e : h i s z e n 
j ó l t u d h a t t á k , h o g y e l ő b b - u t ó b b be f o g k ö v e t k e z n i . 

M e s t e r ü k e t e l f o g t á k a k a t o n á k , e l h u r c z ó l t á k , m i n t v a l a m e l y 
b ű n ö s t , h o g y t ö r v é n y s z é k e l é á l l í t s á k A t a n í t v á n y o k is, m i k é n t 
a l e á n y o k , e l a l u d t a k v o l t a G e t s e m á n ó k e r t b e n . E g y n a g y l á r m a 
é b r e s z t e t t e f ö l , a f ö l d r ő l f e l u g r á l t a k , a z é j s z a s ö t é t j é t a z ő r ö k 
f á k l y á i n a k f é n y e v i l á g í t o t t a m e g , a c s e n d e t a k a r d o k ós i á d -
z s á k c s a t t o g á s a z a v a r t a m e g . M e s t e r ü k , k i r e o ly b ü s z k é n s o l y 
f é n y e s e l ő k é s z ü l e t t e l v á r t a k , e l ő t t o k á l l o t t , m i n t m e g a l á z o t t 
f o g o l y . 

É s v a j o n m i t t e t t e k a k k o r ? T a l á n b á t r a n v á l l a l k o z t a k , h o g y 
v e l e m e n n e k , t a l á n el v o l t l á t v a l á m p á j u k s z e n t o l a j j a l , a h i t 
é s b á t o r s á g o l a j á v a l . 

F á j d a l o m , n e m ; e g y p i l l a n a t i g h a b o z t a k , a z u t á n k i m e n t e k . 
A t u d ó s i t á s a z t m o n d j a , m e g f e l e d k e z t e k a m e s t e r r ő l é s e l s z a -
l a d t a k . 

N e m d e n a g y o n s z o m o r ú d o l o g e z ? A b b a h a g y t á k v o l t 
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m e s t e r s é g ü k e t , b ú c s ú t v e t t e k o t h o n u k t ó l , h o g y ö t k ö v e s s é k , k i -
á l l o t t a k s o k g ú n y t ós s z e m r e h á n y á s t , f ö l á l d o z t á k i d e j ö k e t , k iá l -
l o t t a k s o k n e h é z ú t a t , e l f e l e d t é k é d e s t e s t v é r e i k e t , de a r e m é n y -
ség e r ő t a d o t t n e k i k m i n d e z e n m e g p r ó b á l t a t á s o k k ö z b e n , c sak 
épen a l e g u t o l s ó p i l l a n a t b a n h a g y t a el őke t . V a l ó b a n n a g y o n 
s z o m o r ú do log . N e m l ehe t - e m é l y e n s a j n á l n i , h o g y m é g csak e g y 
kevés se l n e m vol t t ö b b b á t o r s á g u k ? 

D e m e g t ö r t é n t , P é t e r a k i b ü s z k é n d i c s e k e d e t t , h o g y h a 
kel l m e g i s ha l a m e s t e r r e l , az e g é s z b ő l e g y e d ü l k i s é r t e . P é t e r 
k i s é r t e u g y a n , de ő is j ó t ávo l ró l n e h o g y é s z r e v e g y é k , h o g y 
a t a n í t v á n y o k h o z t a r t o z i k . P é t e r e l m e n t a m a h á z kö l ső k a p u j á i g , 
a h o v á J é z u s t v i t t é k a k a t o n á k , d e m i d ő n é s z r e v e t t é k , h o g y ő 
e g y i k t a n i t v á n y , e g y e n e s e n m e g t a g a d t a és e s k ü j é v e l is m e g e -
r ő s í t e t t e , h o g y n e k i s e m m i k ö z e s i n c s e n a f o g o l y h o z . A vőle-
g é n y ö s s z e k ö t ö t t k é z z e l j ö t t , t ö v i s k o s z o r ú vo l t a f e j é n , é j f é l k o r 
j ö t t ós a s z o l g á k l á m p á s a k i a l u d o t t . 

K e d v e s i f j a k ! a t i o l a j o t o k is i g e n kevés , h a n e m e l é g e g y 
egész é j s z a k á r a . T i i g e n g y e n g é k v a g y t o k , h a e r ő t ö k n e m e l é g , 
h o g y e l v é g e z z é t e k a l e g n e h e z e b b m u n k á t is, h a a s z ü k s é g ú g y 
k í v á n j a . M i d ő n E u r ó p á b a n u t a z t a m , . n é h á n y é v v e l e ze lő t t , e g y 
n a p o n e g y o lyan f o r m a h e l y h e z é r k e z t e m , m e l y k i s p a t a k 
m e d r é n e k l á t s z o t t ; d e a p a t a k h i á n y z o t t , csak e g y k ics i , c s e k é l y 
e recske c s o b o g o t t l a s s a n t o v a , a l i g m o z d í t v á n m e g a f e n e k é n 
levő k a v i c s o k a t , a n a g y o b b k ö v e k e t m á r m e g k e r ü l t e , m e r t n e m 
vol t e l é g v i ze r a j t u k á t t ö r n i v a g y e l é g ere je , h o g y t o v a l ö k j e 
N é m e l y h e l y t o l y a n k i c s i n vol t , h o g y a z t h i t t e m m i n d j á r t k i -
m e r ü l a z e r e j e és m e g ál l a g y ö n g e s é g t ő l . T á v o l r ó l ú g y l á t s z o t t , 
m i n t e g y s z é p e z ü s t k ö t é l a h e g y z ú g á b a n . E g y g y e r m e k á t -
g á z o l h a t t a vo lna a p a t a k o t l e g m é l y e b b r é s z é n is a n é l k ü l , h o g y 
t é r d é i g é r t vo lna ; de k i h i n n é ? e g y r o p p a n t m a g a s s z i l á r d h i d 
v e z e t e t t á t r t j t a , o ly h a t a l m a s , m i n t h a ór iások é p í t e t t é k v o l n a ; 
m i n d k é t o lda l ró l r o p p a n t o s z l o p o k k a l vo l t m e g e r ő s í t v e , v a s -
g e r e n d á k k a l ö s szecsa to íva . A p a t a k m e d e r k ö z e p é n k é t r o p p a n t 
n a g y k ő o s z l o p e m e l k e d e t t , t á m o g a t v a a n a g y m a g a s s á g b a n 
f e k v ő és a n a g y a r á n y ú iveke t , s z á m s z e r i n t é p e n h á r m a t . E z e n 
o s z l o p o k m e l y e k a k á r az é g b o l t o z a t f ő l t á m a s z t á s á r a is e l ég e rő -
sek l e t t e k vo lna , az á r f o l y á s á v a l s z e m b e n levő o l d a l o n r e t t e n t ő 
n a g y s á g ú vódfa l la l v o l t a k e l l á tva , m e l y e k t i s z t a g r á n i t ból v o l t a k , 
a v é g ü k f e l é ó k a l a k u l a g k i é l e s e d t e k . I l y e n a l k o t m á n y t ö b b h a v i 
m u n k á b a , eze r m e g e z e r do l l á rba k e r ü l h e t e t t . É s v á j j o n m i é r t is 
é p í t e t t é k o d a ? Mié r t a f ö l d n e k é p e n e r r e a h e l y é r e a hol e g y e t -
len d e s z k a szál m e g t e t t e vo lna a s z o l g á l a t o t az á t j á r ó k n a k . 
E s á m u l v a az ember i m u n k a ós a n y a g ily r o p p a n t p a z a r l á s á n , 
t o v á b b f o l y t a t t a m ú t a m a t . N y á r vo l t . N é h á n y h ó n a p m ú l v a 
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i s m é t a z o n az ú t o n h a l a d t a m . A. n a g y e s ő z é s e k i d ő s z a k a v o l t . 
A h e g y i p a t a k o k z ú g v a , b ő g v e r o h a n t a k l e a h e g y e k r ő l , e l sö-
p ö r v e m i n d e n t , m i t ú t j o k b a n t a l á l t a k . N a g y f á k a t d ö n t ö t t e k k i 
g y ö k e r e s t ő l ós t o v a s o d o r t á k m i n t e g y d a r a b f o r g á c s o t v a g y 
s z a l m a s z á l a t . R o p p a n t s z i k l a d a r a b o k r é s z i n t a s z i k l á k r ó l s z a k a d -
t a k le , r é s z i n t p e d i g a f ö v é n y b ő l m o s a t t a k k i , m e l y e k g u r u l t a k 
t o v a a z á r a d a t b a n , m i n d e n t ö s s z e t ö r v e , z ú z v a m a g u k e l ő t t . 
A m e d e r , m e l y e z e l ő t t o ly s z á r a z vo l t , e g é s z m e r ő b e n m e g t e l t 
a t a j t é k z ó s z e n n y e s v i z tő l . A z e g y k o r k i s é r , m o s t ő r ü l t á r a d a t , 
m e l y z ú g v a o s t r o m o l t a a h i d l á b a i t . C s a k n e m e l é r t e a z ó r i á s i 
o s z l o p o k t e t e j é t s a h a t a l m a s i v e k a l i g - a l i g v o l t a k e l é g m a g a s a k 
a r r a , h o g y á t e n g e d j é k m a g u k a l a t t a f é k t e l e n v i z e t 

M i n d e n h í d l á b n a k g y é m á n t b ó l k e l l e t t v o l n a l e n n i e , h o g y 
el m e s s e a h e n g e r g ő s z i k l a d a r a b o k a t és m e g t ö r j e az e r d ő f á i n a k 
e r e j é t . H a a h i d n e m l e t t v o l n a o l y a n m a g a s m i n t v o l t , a z 
á r a d a t e l s ö p ö r t e v o l n a H a n e m l e t t v o l n a o l y s z i l á r d r a ó p i t v e 
d a r a b o k r a t ö r t v o l n a . É p e n o l y a n e l k a l o m r a v o l t k é s z i t v e m i n t 
a m i l y e n az v o l t . A z á r a d a t m i n d e n é v b e n l e g f e n n e b b c s a k 
k é t s z e r j e l e n t k e z e t t , ső t r e n d e z e n csak e g y s z e r . É s a h i d e z é r t 
a z e g y á r a d a t é r t v o l t ó p i t v e . A z é v t ö b b i r é s z é r e e g é s z e n f ö -
l ö s l e g e s vo l t , d e e r r e az e g y a l k a l o m r a s z ü k s é g e s H a a b b a n a 
p i l l a n a t b a n n e m l e t t v o l n a o t t é p a n n y i , m i n t h a e g y á l t a l á b a n 
s o h a s e is i e t t v o l n a , m e r t e k k o r v o l t s z ü k s é g r e á , e z v o l t a 
v e s z é l y ide je , e z v o l t az az i d ő , m i d ő n a h i d n é l k ü l s e n k i s e m 
k e l l h e t e t t á t f ó l y o n . 

D e az i l y ó r i á s i h i d a k , m i n t ez is, n e m n é h á n y n a p a l a t t 
k é s z ü l n e k ; az e m b e r e k n e m v á r h a t n a k a d d i g , m i g az á r m e g -
i n d u l , e l ő b b k e l l a k ö v e k e t l e r a k n i ; a m u n k á t m á r n y á r o n m e g 
k e l l k e z d j é k , f o l y t a s s á k ós b e i s v é g e z z é k , m i d ő n a f o l y ó m e d r e 
s z á r a z ; és a h i d o t t ke l l á l l j o n e g é s z é v e n á t a k á r v a n r á s z ü k -
s é g , a k á r n i n c s , s z á r a z és e s ő s i d ő b e n e g y a r á n t , m i n t a z e m b e r i 
m u n k á n a k , t ü r e l e m n e k és e l ő r e l á t á s n a k b á m u l a t r a m é l t ó a l k o -
t á s a , h o g y o t t l e g y e n é p a z o n p i l l a n a t b a n is , m e l y b e n f e l t ó t -
l e n ü l s z ü k s é g v a n r e á . N e m b a j h a az é v 11 h ó n a p j á n k e r e s z t ü l 
s z ü k s é g f e l e t t i m ó d o n e rös ós n a g y , c s a k h o g y a 12 i k b e n e l é g 
e r ö s l e g y e n . D e a s z o l g á l a t , m e l y e t a t i z e n k e t e d i k b e n t e s z , bő-
v e n k á r p ó t o l j a m i n d a k ö l t s é g e t , m i n d a m u n k á t ós a b e f e k -
t e t e t t p é n z t . 

K e d v e s I f j a k ! M e g é r t é t t e k - e a h i d és a h a j a d o n o k t ö r t é -
n e t é t ? G o n d o l k o z z a t o k ró l a é s m e g f o g j á t o k é r t e n i . 

Frothinghamtól. Ford. V a r g a B é l a 
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